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EDITORIAL

Le Conseil Suisse des Aînés fête son 20ème anniversaire et organise un Congrès du 
JUBILÉ le 24 septembre 2021 à Berne. Nous aimerions vous donner l’occasion de vous 
associer à cette manifestation d’importance nationale. Le CSA représente les près de 
2 millions de rentiers AVS de notre pays. Le Congrès recevra plus de 500 participants 
et devrait bénéficier d’un large écho médiatique. Nous sommes persuadés que votre 
participation peut vous assurer une visibilité intéressante et représenter un partenariat 
gagnant-gagnant. 

Nous aimerions nous réjouir d’un partenariat avec vous et restons à votre disposition 
pour le mettre en oeuvre. 

Roland Grunder, Co-Président du CSA

Der Schweizerische Seniorenrat feiert sein 20-jähriges Bestehen und wird am  
24. September 2021 in Bern eine Jubiläums-Tagung veranstalten. Wir möchten Ihnen 
die Möglichkeit geben, mit diesem Ereignis von nationaler Bedeutung in Verbindung  
gebracht zu werden. Fast 2 Millionen Rentnerinnen und Rentner in unserem Land 
werden von uns repräsentiert. Wir erwarten mehr als 500 Teilnehmende an unserem 
Kongress sowie eine breite Medienresonanz. Wir sind überzeugt, Ihnen eine grosse 
Sichtbarkeit anbieten zu können.

Wir freuen uns auf eine Partnerschaft mit Ihnen. Für weitere Fragen bei der Umsetzung 
stehen wir Ihnen gerne zur Verfügung.

Bea Heim, Co-Präsidentin SSR



PRÉSENTATION

Il y a 20 ans, le Conseil fédéral appelait de ses voeux la création 
du Conseil Suisse des Aînés en tant qu‘organe consultatif sur les 
questions liées au vieillissement pour lui-même, pour le Parle-
ment fédéral et les offices fédéraux.

Depuis lors, le CSA représente les intérêts sociaux, économiques 
et culturels des personnes âgées auprès du gouvernement fédé-
ral, des médias et du grand public. L‘objectif est de véhiculer une 
image positive de la vieillesse. Les personnes âgées constituent 
un fondement important de notre société ; elles ne peuvent pas 
être mises sur la touche.

Environ un quart de la population suisse est à l‘âge de l‘AVS. Avec 
une telle proportion, les seniors jouent un rôle prépondérant dans 
l‘évolution de la société et de la politique. Pour certains seniors, 
et malgré des décennies d‘activité professionnelle et de cotisati-
ons aux assurances sociales, il devient de plus en plus difficile de 
faire face à leurs dépenses. Le CSA milite pour la garantie d‘un 
niveau de vie adéquat pour toutes les personnes âgées, comme 
le prescrit la Constitution fédérale.

La sécurité sociale est le ciment pour qu‘une société fonctionne. 
La reconnaissance due à la population de seniors pour sa contri-
bution économique et sociale à une économie nationale prospère 
s‘exprime par la garantie d‘un niveau de vie adéquat, ainsi que 
par des soins sociaux et de santé de qualité. Le CSA attache 
également une grande importance à la coopération intergénéra-
tionnelle. Ce postulat démontre que son engagement s‘applique 
également aux générations de retraités du futur.



VORSTELLUNG

Vor 20 Jahren setzte der Bundesrat den Schweizerischen  
Seniorenrat als Beratungsorgan in Altersfragen für den Bundesrat 
und das eidgenössische Parlament sowie die Bundesämter ein.

Seither vertritt der SSR die sozialen, wirtschaftlichen und kultu-
rellen Interessen der Seniorinnen und Senioren gegenüber dem 
Bund, den Medien und der Öffentlichkeit. Es gilt, ein positives 
Bild des Alters zu vermitteln. Die älteren Menschen sind weiter-
hin ein wichtiger Teil unserer Gesellschaft. 

Ein Viertel der Bevölkerung in der Schweiz steht im AHV-Alter.  
Mit ihrem prozentualen Anteil gestalten die Seniorinnen und 
Senioren die gesellschaftliche und politische Entwicklung 
massgebend mit. Zunehmend wird es für einen Teil von ihnen 
schwieriger, trotz jahrzehntelanger Erwerbsarbeit und Sozial-
versicherungen für die Lebenskosten aufzukommen. Der SSR 
setzt sich für einen angemessenen Lebensstandard aller älteren 
Menschen ein, wie es die Bundesverfassung vorschreibt.

Soziale Sicherheit ist der Kitt einer funktionierenden Gesell-
schaft. Die Anerkennung des wirtschaftlichen und sozialen 
Beitrages der älteren Bevölkerung an eine prosperierende Volks-
wirtschaft drückt sich in der Sicherung eines angemessenen 
Lebensstandards sowie einer sozialen und gesundheitlichen 
Fürsorge aus. Dem SSR ist zudem das gegenseitige Genera-
tionenverständnis wichtig. Letztlich gilt sein Einsatz auch den 
Generationen von morgen.



SPONSORS PRINCIPAUXCHF 10’000.–

• �Exclusivité de secteur sur la manifestation
• �3 sponsors principaux maximum
• �Droit au transfert d’images
• �Logo plan de communication (flyers, affiches, newsletters, etc.)
• �Logo sur le site internet avec lien direct
• �Annonce du partenariat sur les réseaux sociaux
• �1 annonce dans le Magazine La Voix des Seniors (juin 2021) 
• �1 mention dans les newsletters
• �Logo et communiqué dans le dossier de presse 
• �Logo et mention dans le programme officiel
• �Logo sur totem roll-up
• �Diffusion du logo sur l’écran pendant le Congrès
• �Invitations VIP
• �10 invitations clients pour le Congrès

PARTENAIRES CHF 6’000.–

• �Droit au transfert d’images
• �Logo sur le site internet avec lien direct – 
• �Annonce du part’en’ariat sur les réseaux sociaux
• �Logo et communiqué dans le dossier de presse
• �Logo et mention dans le programme officiel
• �Diffusion régulière du logo sur l’écran
�• �Invitations VIP
• 6 invitations clients pour le Congrès



HAUPTSPONSOREN CHF 10’000.–

• �Branchen-Exklusivität
• �Maximum 3 Hauptsponsoren
�• �Recht auf Bilderübertragung
• �Logo in der Kommunikation
• �Logo und Link auf der Internetseite
• �Hinweis auf die sozialen Netzwerke
• �1 Inserat im SSR Magazin
• �1 Vermerk im Newsletter
• �Logo und Communiqué im Presse-Dossier
• �Logo und Hinweis im Programm
• �Logo auf Sponsoren-Rollup
• �Logo und Werbe-Video auf der Leinwand
• �VIP Einladungen
• �10 Kunden-Einladungen zum Kongress

PARTNER CHF 6’000.–

• �Recht auf Bilderübertragung
• �Logo und Link auf der Internetseite
• �Hinweis auf die sozialen Netzwerke
�• �Logo und Communiqué im Presse-Dossier
• �Logo und Hinweis im Programm
• �Logo auf der Leinwand während des Kongresses
• �VIP Einladungen
• 6 Kunden-Einladungen zum Kongress



SPONSORS Event & Services

Animation musicale 	 CHF 5’000.–
Café de bienvenue / Apéritif	 CHF 4’000.–
Pause-café (2)	 CHF 5’000.–
Badges	 CHF 4’000.–

Contre-prestations
• �1 partenaire maximum par prestation
• �Projection du logo et annonce du partenariat durant  

la prestation
• �Logo sur le site internet avec lien URL
• �Annonce du partenariat sur les réseaux sociaux
• �Logo dans le dossier de presse
• �Logo dans le programme officiel
• �4 invitations VIP

Table ronde	 CHF 3’000.–
Débats d’experts	 CHF 3’000.–

Contre-prestations
• �1 partenaire maximum par prestation
• �Projection du logo et annonce du partenariat durant  

la prestation
• �Logo sur le site internet avec lien direct
• �Annonce du partenariat sur les réseaux sociaux
• �Logo dans le dossier de presse
• �Logo dans le programme officiel

PARTENAIRES SERVICES / PARTENAIRES MEDIA
Selon demande



SPONSORS Event & Services

Musikalische Unterhaltung 	 CHF 5’000.–
Willkommens-Kaffee / Apéro	 CHF 4’000.–
Kaffee-Pausen (2)	 CHF 5’000.–
Namensschilder	 CHF 4’000.–

Gegenleistung
• �1 Partner maximal pro Leistung
• �Projektion des Logos und Ansage der Partnerschaft während 

des Anlasses
• �Logo auf der Website mit direktem Link
• �Anzeige der Partnerschaft in den sozialen Netzwerken
• �Logo in der Pressemappe
• �Logo im offiziellen Programm
• �4 VIP Einladungen

Podiumsgespräch	 CHF 3’000.–
Experten Kurzreferat	 CHF 3’000.–

Gegenleistung
• �1 Partner maximal pro Leistung
• �Projektion des Logos und Ansage der Partnerschaft während 

des Anlasses
• �Logo auf der Website mit direktem Link
• �Anzeige der Partnerschaft in den sozialen Netzwerken
• �Logo in der Pressemappe
• �Logo im offiziellen Programm

DIENSTLEISTUNGSPARTNER / PRESSE PARTNER
nach Vereinbarung



PROGRAMME PRESSE ET MEDIA

Le programme presse et média est en constante évolution

3 communiqués de presse seront publiés
No 1   Fin avril 2021
No 2   Début mai 2021
No 3   Fin août 2021

2 conférences de presse sont prévues
No 1   Début juillet 2021 (date à fixer)
No 2   Mercredi 16 2021 septembre (lieu à définir)

Radios et télévisions nationales dans les 3 langues

Radio et Télé-Bern

Un partenaire presse et média est encore recherché

Contact Presse & Media: voir page 12

PRESSE UND MEDIA PROGRAMM

Das Presse- und Medienprogramm wird ständig weiterentwickelt.

Es werden drei Pressemitteilungen herausgegeben
Nr. 1   Ende April 2021
Nr. 2   Anfang Mai 2021
Nr. 3   Ende August 2021

Pressekonferenzen
Nr. 1   Anfang Juli 2021 (Datum wird noch bekannt gegeben)
Nr. 2   Mittwoch, 16. September 2021 (Ort wird noch bekannt gegeben)

SRF Radio- und Fernsehen in den drei Landessprachen

Radio und TeleBärn

Weitere Presse- und Medienpartner sind willkommen. 

Kontakt Presse & Medien: siehe Seite 12



Date Ω Programm & Themen Programme & Thèmes Referenten/Intervenants

24. Sept. 09.00 Anmeldung und Begrüssungskaffee   Enregistrement et café de bienvenue Präsentation & Moderation: 
Stephan Klapproth

DE
   FR 09.50 Eröffnung Einführung Willkommen Ouverture Introduction Bienvenue Roland Grunder, Co-Präsident SSR

FR  DE 10.00 Geschichte: Ich habe den SSR mitgegründet! Historique: J‘ai participé à la création du CSA ! Mme Ruth Dreifuss,  
anc. Présidente de la Confédération

DE
   FR 10.20 Weltraum über Generationen hinweg L‘espace au travers des générations Keynote: Prof. Dr. Claude Nicollier, Astronaute

10.50 Kaffeepause Pause café

Podiumgespräch Table ronde

FR  DE 11.20 Möglichkeiten, Senioren im sozialen und  
generationen-übergreifenden Gefüge zu halten

Des pistes pour maintenir les aînés dans le tissu 
social et le pacte intergénérationnel

Evelyne Widmer-Schlumpf,  
Pro Senectute Schweiz, Präsidentin, 

Prof. Walter Schmid,  
Mme la CE Lisa Mazzone + Lukas Bäumle

FR/DE 11.50 Grusswort der Stadt Bern und  
der Kantonsregierung Bern

Message des Autorités du Canton et  
de la Ville de Berne

12.00 Apéro und musikalische Unterhaltung Apéritif et animation musicale Quintetto Inflagranti 

Mittagessen Diner-Buffet

DE
   FR 14.00 Müssen wir Angst um unsere Renten haben? 

Weniger Beitragszahler zu Finanzierung von Renten
Faut-il avoir peur pour nos retraites ?   

Moins d‘actifs pour financer les retraites
Keynote: Stéphane Rossini  

Direktor BSV

DE
   FR 14.30

Das Alter von Morgen! Ist die Zukunft der Gesundheit  
von den Senioren der Telemedizin? 

Altern 2.0 und künstliche Intelligenz.

La vieillesse de demain, le futur de la santé des  
seniors est-il dans la télémédecine ?  

Vieillissement 2.0 et intelligence artificielle

Keynote: Prof.Dr. Astrid Stückelberger 
Privat-Docent Fac Med UNIGE et UNIL

15.00 Kaffeepause Pause café

Experten Kurzreferate Positions d‘experts

FR  DE 15.30 Altersdiskriminierung:  
eine Tatsache von heute und morgen

L‘âgisme (discrimination fondée sur l‘âge):  
un mal-être du présent et du futur Prof. Delfine Roulet-Schwab, Karl Vögeli  

FR  DE 16.00 International Botschaft von der EURAG International: Message de l‘EURAG Dirk Jarré, Präsident EURAG

DE
   FR 16.10 Schlusswort Allocution de Clôture M Président de la Confédération Guy Parmelin

FR  DE 16.40 Fazit und Danken Conclusion et remerciements Bea Heim, Co-Präsidentin SSR

Abschiedsapero Apéritif de Clôture



Freitag, 24. September 2021 – Vendredi, 24 septembre 2021

Secrétariat/Sekretariat:
Kirchstrasse 24 • 3097 Liebefeld / BE  

www.ssr-csa.ch 

Contact: 
Co-Président
Roland GRUNDER
Phone	 021 944 27 45
Mobile 	 079 669 98 02
r.grunder@bluewin.ch

Kontakt: 
Co-Präsidentin 

Bea HEIM
Phone �062 295 23 14
Mobile�079 790 52 03
bea-heim@bluewin.ch

Kontakt Stiftungen: 
SSR Delegierter 

Jörg Conrad
Phone 041 340 15 74
Mobile 078 773 20 26
conrad@musiccircle.ch


